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SELMA LAGERLÖF SOM UPPFOSTRARE
af ill. kand. Carl David Marcus.

Det händer någon sällsynt gång att ett folk alstrar en skald 
som i ovanlig grad är ett uttryck för folkets nationella lynne. 
Del finaste som drömmer på bollen af folksjälen, det yppersta 
som träder fram i handlingens och ordets ljus kommer oss till 
mötes ur skaldens diktning som en enda stor sång. Den skal­
den samlar oss kring sig till fest. Hans betydelse för hela lan­
dets kultur och framtid är omätlig, ty han rör vid den inner­
sta väfnaden i folkets lif, dil intet öga och ingen kritisk analys 
tränger fram. Men när folkel råkar på afvägar och glömmer 
sina högsta uppgifter, då kan man höra hur det ber och manar 
från hvarje sida att vända om och icke svika sig själf.

Selma Lagerlöfs diktning är som en sång ur den svenska 
jorden själf. Och att denna sång gaf eko rundí landets skogar 
och berg, det visar, att det svenska folket ännu inte förlorat 
allt som var dess yppersta arfvedel. Det fanns diktare, som 
gåfvo rent intellektuella värden af vida större bärvidd än Selma 
Lagerlöf, och hvilkas betydelse först i framliden kommer att 
helt uppskattas, men det fanns nog ingen, som med en sådan 
klarhet och naiv fägring speglade folkets egenart. Ty med 
den kvinnliga genialitetens instinkt hade hon fått örat öpp- 
nadt för källådrorna under jorden, och hennes diktning öfver- 
raskade därför med en ursprunglig kraft som vore den skapad 
af urberget själft och af storskogens eviga sus. Hennes sångar- 
bröder från underlandet Värmland, där skogsåsarna på ömse 
sidor om dalen stiga allt högre mot norr och försvinna som en 
blå rök, de grepos alla af det moderna lifvets strider och splitt­
ring af personligheten — Tegnér, Geijer, Fröding. De hade alla 
haft sin mörka graalperiod, men med olika styrka, alltefter som det
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lyckades dem all samla sin personlighet till en helhet. Men 
kvinnans natur räddade Selma Lagerlöf undan grubblets frätande 
syra. Ty kvinnan pä sin höjdpunkt är harmoni och hennes 
vägvisare i lifvet är en instinkt som ytterst sällan vilseledes. 
Hon har ännu något af det friska och omedelbara ifrån ska­
pelsens morgon öfver sitt väsen. Det fanns intet som slog sön­
der Selma Lagerlöfs fantasi, ty hon lät under utvecklingens lång­
samma år ingen makt i världen komma sina barndomsbilder 
för när, tills ögonblicket var inne då de måste strömma öfver i ord. 
Som en för länge hejdad öfversvämning verkar hennes ung­
doms epos. Det är den strålande fantasien som ändtligen reste 
sig mot tidens trötta predikan om nykterhet och gråväder i dik­
ten. Men redan i denna hennes mest subjektivt lidelsefulla och 
obehärskade dikt trädde oss den förtjusande skildringen af den 
svenska naturen till mötes på första sidan. Det svenska lynnet 
är här tolkadt som en strid mellan dryckenskap och genialitet. 
Det är den galna sorglöshetens och den vilda äfventyrslystna- 
dens oemotståndligt tjusande bok, och liksom dess sagolika öden 
skola bottna i händelser från 1800-talets begynnelse, går det en 
hemlig tråd mellan de kämpalika kavaljerernas upptåg och 
Frithiof-gestaltens trotsiga öfvermod. Och redan här fanns 
Selma Lagerlöfs hela underbara berättarkonst, denna sällsamma 
förening af sanning och dikt, där sanningen blir saga och sagan 
sanning. Eller som en gammal dam har sagt, det ser ut som 
allt detta vore orimligt och ändå, det var nästan så i alla fall.

Och dock får hennes dikt först med bondeeposet sin klassi­
ska storhet och nationella typik. Ty bondens naiva föreställ­
ningsvärld har aldrig aflägsnat sig från torfvan, utan represen­
terar det äldsta och mest ursprungliga i folklynnet och ligger 
därför författarinnans ogrumlade fantasilif närmare än Gösta 
Berling, i grund och botten mycket mer invecklad än bokens 
alltför konturlösa gestalt. Selma Lagerlöf förfogar öfver undrets 
och mytens storslagna psykologi med dess lysande klara färger 
mot en gyllene bakgrund, och hennes konst behärskar liksom 
den italienska renässansens fromma barn, Fra Angelico, allt det 
naiva hos olika tider och folk, främst hennes eget. Inte som 
om Selma Lagerlöf skulle sakna djupsinne, hon äger det i hög 
grad, men det är den omedelbara känslans och fantasiens djup­
sinne, icke tankens, siare och skald som hon är i en person.

Det nya Suerige. 17
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Hela denna hennes riktning drifver henne mot fantasiens typik, 
men denna finnes aldrig så härligt gestaltad som i de dikter, 
hvilka ha ett helt folk till upphofsman. Det var därför Wagner 
vände sig till sitt folks stora epos för att gestalta sitt sceniska 
verk med hjälp af dess strålande symboler. Det är därför Selma 
Lagerlöfs diktning är fylld af skrock och sagor, af sägner och myter.

Härmed har författarinnan fångat mystiken, det ena elemen­
tet af folkets lif. Det är storskogens och ödemarkens mystik, 
som lefver kvar i föreställningar ända från hedenhös. Den Ham­
mar upp hos de mäktigaste personligheter, från Birgitta till 
Strindberg, och är underströmmen i all romantik. Selma Lager­
löfs mystik är blid och djup som skogstopparnas sommarsång, 
men har också toner för ensamhetens stora skräck.

Men i hela sin geniala ursprunglighet visar sig hennes dikt­
ning, när den sammanflätar sagans fantasi med hvardagens ar­
bete. Den röjer den stora hemligheten, alt myten och arbetets 
tysta kraft ligga i syskonsäng i folkets föreställningsvärld. Den 
skildrar bonden som den yppersta frukten af jorden själf, där 
han betänksamt går och plöjer och talar med sin Gud. Den vi­
sar hur människans bjärta kan ligga i träde, men efter en tid 
börjar det röra på sig, det onda lossnar långsamt som kälen ur 
marken, själen trefvar efter vägen till Gud, det goda gror, fågel­
sången klingar öfver åkern, våren är kommen och själen skå­
dar Gud. Folksjälens ursprungliga sundhet, den sega tapperhe­
ten och tysta kraften, som strider för torfva och hem, det har 
Selma Lagerlöf träffat som ingen annan. Hela denna förening 
af mystik och arbete finnes för öfrigt tolkad i en liten dikt som 
inleder den moderna tiden i vårt land: Den lilla kolargossen.

Selma Lagerlöfs diktning ligger barnets föreställningsvärld 
nära. Hos båda flyter verkligheten samman med undret. De 
måste älska hvarandra. Selma Lagerlöf är ju sagan själf. Och 
redan är denne Nils Holgersson alias Tummetott, tomten i 
topplufva och skinnbyxor, en känd och afhållen figur öfver hela 
landet, och snart sagdl hvarje hem afvaktar med spänning fort­
sättningen och slutet på hans underbara resa genom Sverige. 
Själfva idén att komponera denna hyllning till de svenska land­
skapen kring en sådan liten pys är både poetiskt förtjusande 
och uppbygglig i allra vackraste mening. Ty fantasien får en 
enda, visserligen liten, men nog så märklig gestalt att lefva med,
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och genom denna åskådlighet växer intresset från sida till sida. 
Och Nils Holgersson är kanske den mest individualiserade figur 
som författarinnan någonsin skapat. Han är en gosse af den 
vanliga sorlen, lat och okynnig, men plågar djur mera än de 
flesta. Han behöfver kort sagdt en duktig örfil. Det får han 
också, men det är Selma Lagerlöfs magiska hand som rört vid 
hans kind och i samma ögonblick är han förvandlad till Tum- 
metott. Här ligger det poetiska, men samtidigt det uppfostrande. 
Ty Selma Lagerlöf vet mera än hans föräldrar, som också be­
handla honom med stränghet och örfilar utan att lyckas. Hon 
vet att det fordras åtskilligt mera än en dundrande örfil, det 
fordras en ny belägenhet, som genom sin hjälplöshet utmanar 
allt det goda hos den lille. Och denna situation blir desto mer 
drastisk som pysen just blir beroende af alla de varelser han 
förut misshandlat. Det är alt lära sig se lifvet med ödmjukhet, 
det är att lära sig älska det skenbart lilla och obetydliga och 
alt värna det värnlösa. Och det lyckas honom så småningom 
alt öfvervinna hela sin stolthet och bli en hjälpare åt sina kam­
rater och åt allt annat som kommer i hans väg. Härtill bidrar 
det spännande och äfventyrliga i hans situation och härmed är 
åter pojknaturens egenart träffad. Hur mången pojke i Sverige 
kommer inte att afondas Nils Holgersson hans underbara resa 
och i drömmen göra om den!

Ty Tummetotts färd genom luften är underbar. Han får 
göra den resan i eller rättare sagdt öfver vårt land som vi alla 
borde göra, om också inte i samma luftiga situation. När bo­
ken blir färdig, är den en lofsång öfver hela den svenska na­
turen. Det är ytterst den stora och varma kärleken till Sveriges 
land och folk som inspirerat och drifvit författarinnan till det lång­
variga studium af naturen, hvilket ligger bakom boken. Ty hur 
spirar inte den blyga svenska våren fram här alltefter landska­
pens olika luftstreck, och hur lefva inte de olika djurarterna 
sitt karaktäristiska lif. Det är den klassiskt allvarlige Metusa- 
lera bland alla gäss, Akka från Kebnekajse, dominerande hela 
flykten i det blå, det är de simpla och förvildade kråkorna i det 
mörkaste Småland med den underkufvade Fumle-Drumle, denne 
Hamlet bland alla kråkor, det är den onde själf, den elake 
räfven Svirre, ständigt dragen vid nosen af gässen och Tumme- 
tott, och ännu otaliga skaror af djur. Och till slut den oförlik-
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neliga trandansen på Kullaberg, där författarinnans legendariska 
fantasi skapat ett stycke klassiskt folkepos.

De olika landskapen stiga upp för våra blickar ur sagor­
nas töcken och vi se hur stränder och skogar få former och 
konturer, och hur människan sedan skrider fram med plogen 
och yxan. Återigen myten och plogen. Och det är åter den 
geniala instinkten för det typiska hos denna sagans gudabenå­
dade varelse, som i sin förenklade syn låter just hvarje land­
skaps karaktäristiska stora linjer träda fram i bild efter bild. Den 
mest poetiska skildringen är kanske hittills den underbara sagan 
om den stora fjärilen, som i trots af sin subtila gestaltning ändock 
har en sådan konkret form, alt den kan förstås af ung och gammal. 
Allting lefver i dessa skildringar, jorden och träden, fåglar och män­
niskor, ty allt är rördt af fantasiens trollspö. Och den härliga berät­
telsen om den gamla öfvergifna modern, det är som en symbol af 
en trött moder Svea, från hvilken blodet och lifvet långsamt flyter. 
Det är blott ett par scener i bokens begynnelse som ej ha samma lif 
och betydelse, folkhögskolelärarens demonstrationer af det skån­
ska slottet och de mer än osympatiska råttornas härnadståg.

Den boken är af en oerhördt folkuppfostrande betydelse i 
vidaste mening. Den för oss till källan själf, till jorden och 
naturen. Den drifver oss att älska och betrakta det egna lan­
det framför det utländska och som en enda längtan går genom 
hoken flykten till det okända underlandet i norr. Den för oss 
åter till oss själfva och säger till oss: allt detta härliga har 
du omkring dig och del skulle du någonsin vilja öfvergifva 
och lämna i andra händer? Ingen kan gå likgiltig förbi den 
bokens enkla och stumma maning. Och ingen skall det. Ty 
bokens särskilda syfte är ju att vandra in i de små hjärtan 
som ännu inte vetat af att sagans skald lefver bland dem. Från 
och med i dag skall det ena fattiga hemmet efter det andra öppna 
sig för Tummetott för att aldrig glömma honom.

Allt det rena, det sedligt starka, Selma Lagerlöfs hela rika 
modershjärta, skall nå hela folket med denna söndagsbok, som 
den så vackert har kallats. Ty det är hennes diktnings ovansk­
liga ära: under en tid, kommen så långt bort från det enkla 
och glada, har hon återväckt lifvets ursprungliga och goda an­
dar, och gifvit oss böcker som i sin strålande ideela fantasi 
uttrycka det som de gamla mena med de gamla, goda böckerna.












